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Въ Германіи много было славныхъ Пи
сателей, державшимся Или Англійской шко
лы или французской. Между Пнсашелями , 
образовавшимися по Англійской Словесно
сти , надобно во первыхъ посіпаііипіь уди
вительнаго Галлера. Поэтическій геній 
Чрезвычайно возвысилъ сего ученаго чело- 
йЬка : онъ вдохнулъ ему болѣе энтузіазма 
къ Природѣ п болѣе всеобщности при со
зерцаніи явленій онОй. Потопъ слѣдуетъ 
Гесперъ , котораго уважаютъ во <1>ранціи , 
й, кажется, болѣе, нежели въ, Германіи, да
лѣе ,Глеймъ, Раи.іеръ и проч., а наконецъ

воспламененъ былъ 
Юнга ; но съ него 
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ши и начинается истинная Германская 
школа Онъ чрезвычайно счастливо изобра
зилъ въ одной своей Одѣ соревнованіе обѣ
ихъ Музъ.

,,Я видѣлъ... О, скажите мнѣ , настоя
щее ли я обнималъ взоромъ или будущее ? 
Я видѣлъ Музу Германіи : она входила на 
ристалище съ Англійскою Музою и, пылая 
желаніемъ ііобѣдн, готовилась къ подвигу.

„Бъ дали, на,концѣ' ристалища, едва 
можно было различать двѣ цѣли: одну осѣ
нялъ дубъ, другая окружена была паль
мами. *}

„Муза Альбіона, привыкшая къ подоб
нымъ подвигамъ , съ гордостію вступила 
на поприще ; она узнала это поле, 
рое уже пробѣгала въ славномъ 
соперничествѣ съ сыномъ Меона , 
цомъ Капитолія.

, Она увидѣла передъ собою соперницу 
юную , дрожащую ; но страхъ ея казался 
благороднымъ : желаніе побѣды разцвѣпіало 
на лицѣ сопе|)н цы, и златые локоны ея 
развѣвадисъ на плечахъ.

,,Едва удерживая вздохи , волновавшіе 
стѣсненную грудь ея , кажется , она уже 

коіпо- 
своемь 

сь пѣв

*) Дубъ —‘эчблемма патріотической Поэзіи, 
а пальма религіозной , кошорая получила начало 
свое на ВосшокЬ.

/
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слыіииіпъ призывъ къ сраженію, она съ.не- 
терпВніемь усігірем.іяепіь взоры въ путь 
свой, къ своей цѣли.

„Гордись такого сопернііі^ею, но болѣе 
гордясь собою, благородная Лльбіонянка 
окидываетъ взглядомъ дщерь Туискона. 
Такъ, я помню, говоритъ она, мы вмѣстѣ 
родились въ дубовыхъ рощахъ , во времена 
/ой’виихъ Бардовъ.

’ „Но мнѣ сказали , чпіо тебя ие было 
болѣе. О Муза, если ты воскресаеліь для 
безсмертія : прости мнѣ , что я познаю 
это въ сію только минуту... Но у нашей 
дѣли я лучше все узнаю.

„Она тамъ... примѣчаешь ли ты ее въ 
дали ? Видишь ли ніы и дубъ и пальмы 1 
Можешь ли ты отличишь вѣнокъ? Ты мол
чишь... О, это гордое молчаніе, эта носшо- 

I лнная бодрость , эпіошъ огненный взглядъ, 
вперенный въ землю... я все понимаю.

„Но... подумай еще прежде роковаго 
знака, подумай... не боролась ли я уже съ 
Термопильскою Музою, не бороласъ ли съ 
Музою седми холмовъ?

,,Рѣшительная минута наступила, го
воритъ она; предвозвѣстникъ приб.іижаеш- 
ся О дщерь Альбіона! прервала Муза Гер
маніи, я люблю тебя; я, удивляясь шебѣ , 
люблю ліебл... но безсмертіе, пальмы мнѣ

«
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и тебя драгоцѣннѣе. Возьми этотъ вѣнокъ, 
если твой геній хочешь того ; 
волено будетъ мнѣ съ тобою 
его.

„Какъ сердце мое бьется... 
ные Боги.. Если бы и прежде 
лось мнѣ достигнуть славной 
ши вблизи будешь слѣдовать 
інвое дыханіе будетъ колебать 
ные мои волосы.

„Въ сію минуту раздались 
звуки ; оиѣ летятъ съ ор.іиноіо быстро- 
іпоіо; облако пыли поднимается надъ об
ширнымъ ристалищемъ ; л видѣлъ ихъ уже 
близь дуба, но облако сгустилось — и я 
потерялъ ихъ изъ вида."

Такимъ образомъ оканчивается Ода: 
она прекрасна, хотя мы не знае.мъ побѣди
тельницы.

Оставляя разборъ сочиненій Клопііппо- 
до осо- 
я огра- 
чіпобы

но да поэ- 
раздЬлиіпь

Безсмеріп- 
піеоя уда- 
цКні... о, 

за мной...
расцуі • II-

призывные

ка въ лнпіерапіурномъ отношеніи 
бенной главы о НЬпіецкоп Поэзіи’, 
нпчугь на сен разъ піо.іысо ніѣмъ , 
упомянуть о нихъ , какъ о занятіяхъ въ
его жизни. Онъ ѵсЬмп своими сочиненіями 
іпо воскрешалъ патріотизмъ въ своемъ 
отечествѣ, ню сл.зви-.ъ Религію. Если бы 
Поэзія имѣла своп.хъ Святыхъ, Клонштокъ
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долженъ бы занять между ними первое 
мѣсто.

Большую часть Одъ его можно по
честь Христіанскими псалмами: Клоп- 
шіиокъ есть Давидъ Новаго Завѣта. Осо
бенную честь приноситъ характеру его, 
не говоря о геніи, религіозньІй Гимнъ, из
данный въ видѣ эпической Поэмы , кото
рой посвятилъ онъ двадцать лѣтъ — эшо 
Ліесеіада. Христіанскихъ Поэмъ прежде 
было двѣ: Дактовъ Адъ и Мильтоновъ По
терянный Рай. Одна наполнена изображе
ніями и явленіями, какъ наружность Рели
гіи Италіянцевъ. Мильтонъ, жившій во 
время междоусобныхъ войнъ, особенно от
личился живописью характеровъ, п его са
тана представляетъ псполнна-заговоріци- 
ка , вооружившагося противъ небеснаго 
единодержавія. Клопішііокъ постигнул*  
Христіанское чувство во всей его чисто
тѣ : душа его посвящена была божествен
ному Искупителю смертныхъ. Церковные 
отцы одушевили Дапша; Библія Мильтона; 
лучшія красоты Клопшіпоковой Поэмы по
черпнуты въ Новомъ Завѣтѣ; онъ умѣлъ 
извлечь изъ божественной простоты Еван
гелія прелесть Поэзіи, которая такъ лег-. 
^іо соединяется съ чистотой его.

<
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юности своей Клопигтокъ предпо- 
сію Поэму цѣлію земной жизни 
кажется , люди достойнымъ обра- 

свою , если
, благородный 
означили слѣдъ 

и устремленіе всѣхъ сво-

Начиная читать сію Поэму, кажется, 
входить въ великолѣпный храмъ , посреди ■ 
котораго раздаются звуки органа ; умиле
ніе и благоговѣніе, внушаемыя церковію 
Божіею, объемлюшъ душу при чтеніи Мес- 
Сіады.

Съ
дожилъ 
своей :
зомъ заплатили бы за жизнь 
бы , въ какомъ нибудь родѣ 
предметъ, великая мысль 
ихъ на землѣ 
ихъ способностей, всѣхъ занятій къ одно
му подвигу есть прекрасное доказатель- ) 
ство Характера. Какъ бы ни судили о кра
сотахъ и недостаткахъ Мессіады , но ча
сто должны перечитывать изъ нее нѣко- , 
іпорые стихи : безпрерывное чтеніе всей 
Поэмы можетъ быть обременительнымъ; 
только обращаясь къ оному каждый разъ, 
чувствуешь, если можно такъ сказать, 
благоуханіе дути, отъ котораго стано
вится ощутительнѣе прелесть всего не
беснаго.

Послѣ долголѣтнихъ трудовъ Клоп- 
штокъ окончилъ свою Поэму. Горацій,,Ови» 
дій и проч. различнымъ образомъ выража
ли благородную гордость, которая была и
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Онъ слѣ-

справедлива , судя по безсмертію ихъ тво
реній: е.» топитеііііііп аеге регеппіих ; и, 
поіпсііірір. егіі ігкіеіеііііе похігиііг. Совсѣмъ 
дрѵгое чувство наполнило душу Клопшіію- 
ка, когда онъ кончилъ ВІессіаду.
дуніирімо образомъ выразилъ его въ Одѣ къ 
Иикупишеліо, которая находится при кон
цѣ Поэмы :

„Пебесный Посланникъ, я на тебя по. 
лагалъ свою надежду! я воспѣлъ пѣснь но
ваго союза. Стою при концѣ необъятнаго 
поприи0: шн укрѣпилъ колебавшіяся сто
пы мои.

,,Кипящее, возвыіяенное чувство вѣчной 
моей благодарности, извлеки звуки изъ мо
ей арФы: дерзай; сердце мое исполнено ра
дости, и я проливаю слезы восхищенія.

„Я не ищу никакого возмездія; уже не 
вкусилъ ли я утѣхъ ангельскихъ, воспѣвъ 
своего Бога? Восторгъ проникъ до глуби
ны души моей и сокровеннѣйшіе изгибы 
существа моего поколебались.

„Небо и земля сокрылись отъ моихъ 
взоровъ: но скоро буря утихла; дыханіе 
жизни моей уподобилось чистому и легко
му воздуху дня весенняго.

„Ахъ сколько я вознагражденъ! Не ви
дѣлъ ли я слезъ, проливаемыхъ Христіана
ми? И, можетъ быть, въ другомъ еще мірѣ

<
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иіііі вслірЪшлшъ меня съ сими небесными 
слезами!

„Я испыталъ и радость человѣческую; 
сердце мое, пііцешно бы то хотѣлъ я со
крыть отъ тебя, сердце мое одушевлено 
было желаніемъ славы: въ юности моей 
оно трепетало для нее; теперь оно еще 
трепещетъ, но слабѣе.

,,Не возглашалъ ли вѣрнымъ Апостолъ 
нгвоіі: дсбродітемное « похвальное должно 
быть лредмегполт вашнхь лоліысловьі... Сей 
небесный пламень, избранный мной вождемъ, 
освѣщалъ путь стопамъ моимъ и теперь 
открываешь гордому оку моему путь но
вый, священнѣйшій.

„Сей пламень предохранилъ меня отъ 
обаянія земныхъ наслаисденій: едва начина
ло приближаться ко мнѣ заблужденіе;-одно ! 
воспоминаніе священныхъ минутъ, въ ко- , 
торыя душа моя погружалась въ боже-, 
сшвенныя размышленія, сладкіе звуки Ан
геловъ, ихъ а])ФЫ, ихъ пѣніе обращало ме
ня къ самому себѣ,

„Я стою у своей цѣли; такъ, я до
стигъ ее, и т])епеіцу отъ восторга сча
стія: піакимъ-пю образомъ (говоря человѣ
чески о небесномъ) такимъ-піо образомъ 
мы будемъ трепетать нѣкогда предъ тѣмъ, 
кто умеръ и воскресъ для насъ.

і



„Всемогущая рука Господа и Бога ма
рго провела меня къ сему концу по гробни
цамъ; Боп. даровалъ мнѣ силу и мужество 
противостоять приближавшейся смерти , 
и невѣдомыя, но ужасныя злоключенія раз
сѣялись предъ лицемъ пѣвца, охраняемаго 
іцишомь небеснымъ.

„Я скончалъ пѣснь новаго союза; стою 
При концѣ необъятнаго поприні'а. Небесньін 
посланникъ, я на тебя возлагалъ свою на
дежду."

Смѣсь по.эшическаго- восторга и на
божнаго упованія внушаетъ вмѣстѣ уди
вленіе и умиленіе. Дарованія посвящаемы 
были нѣкогда баснословнымъ божествамъ. 

> Кіоіішшокъ ііхъ посвятилъ самому Богу. 
Оиъ, счастливымъ соединеніемъ Христіан
ской Вѣры съ Поээіею, показалъ Германцамъ, 
что они могутъ цмѣть прекрасныя ІТску- 
ства, имъ принадлежащія, безъ рабскаго 
подражанія Древнимъ.

Знавшіе лично Клопіиніока почитаютъ 
I его столько же,'СКОЛЬКО и удивляются ему.

Религія, свобода и любовь безпрестанно 
' занимали всѣ его мысли; онъ исполненіемъ 

всѣхъ своихъ должностей училъ Религіи; 
ког,га пролитіемъ невинной крови осквер
нили чистоту свободы, онъ отрекся отъ 
нее, и посвятилъ вѣрность свою привязаы-
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иоспіямъ сердца. Никогда не опирался онъ 
на воображеніе для оправданія какого ни- 
будь заблужденія: оно возвышало душу его, 
не осльпляя оной.

Сказываютъ," что его обращеніе было 
исполнено остроты и даже вкуса; что 
онь лісбилъ разговаривать съ женіі;пнами, 
и особенно съ Француженками, и что онъ 
былъ хорошимъ судьею въ нарядахъ, ко
торые педанты пренебрегаютъ. Я совер
шенно этому вѣрю; потому что геній все
гда имѣешь въ себѣ нѣчто всеобщее, и мо
жетъ быть, по тайнымъ отношеніямъ, 
склоннѣе обыкновенныхъ людей къ преле
сти, по крайней мѣрѣ получаемой отъ При
роды.

Сколь чуждъ былъ такой человѣкъ за
висти, себялюбія, бѣшенаго тщеславія, въ 
чемъ многіе Писатели извинялись своими 
дарованіями! Если бы у нихъ были дарова
нія въ надлежаіцей мѣрѣ,то ни одинъ бы изъ 
сихъ недосшашБовъ не былъ имъ свойствен
нымъ. Гордятся, раздражаются, превозно
сятся, потому что небольшая частица 
ума смѣшана съ посредственностію харак
тера. Истинный геній раждаетъ призна" 
диельносшь и скромность: потому что 
чувствуютъ, кому имъ обязаны, чувству
ютъ и всю ограниченность дара.

»
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есть пре» 
а смерти 
Марія въ 

истинной

I Во второй части Мессіадм 
Iкрасное мЬсіпо , гдѣ говорится 
■ Маріи, сестры Марѳы и Лазаря.
Евангеліи служитъ ооразцезіъ 
добродѣтели. Лазарь, воскрешенный Іису
сомъ , при своемъ прощаніи съ сестрою , 
обнаруживаетъ особенно ея чувства скор
би и соверпіеннон надежды Клопшпіокъ 
изъ послѣднихъ минутъ Маріи сдѣлалъ кар
тину смерти праведника. Въ свою очередь, 
бывъ на смертномъ одрѣ, онъ умирающиліъ 
голосомъ повторялъ свои стихи , вложен
ные имъ въ ^сиіа Маріи ; онъ помнилъ и 
тихо читалъ ихъ, окружаемый мракомъ 
гробницы, увѣщевая себя, какъ умереть на
добно: такимъ образомъ чувствованія, вы
раженныя молодымъ человѣкомъ, столь бы-

I ли чисты, что могли утѣшать старца!
Сколь прекрасно дарованіе, когда оно 

ничѣмъ не осквернено, когда употреблено 
только для того , чтобы пробуждать въ 
людяхъ привлекательною наружностію пре
красныхъ ІІскусшвъ благородныя чувства 
и упованія Вѣры, помраченныя во глубинѣ 
сердца!

Пѣснь о смерти Маріи читана была 
при горестномъ обрядѣ погребенія Клоп- 
шпіока. Онъ умеръ въ старости; но добро
дѣтель награждаютъ пальмой безсмертія. 
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йогііорая Цвѣтетъ на гробницахъ и оонов-: 
Лиеіііъ быіпіе почившихъ, ВсЬ жители Гаіч- 
б.урга воздали Патріарху Словесности піа^ 
кіа почести, какіичп обыкновенно сопрово
ждаютъ во Г|)объ людей, облеченныхъ знат
ностію или властію, и тѣнь Клопшіііока 
получила награду , которую онъ заслужилъ

* * лпрекрасною жизнію^
П. П.

II.

А П Т П К Р И Т И К А.

ІІОСЛЬДНЕБ письмо О БкЛЛИНГСОВОЙ 9КСПЕДН» 

цш. Къ Издателю С. О. *}

Л почелъ обязанностію отвѣчать на
Письмо Г. А. Сарычева, іС. О кн. 9 ) дабы 
во первыхъ принести Его Превосходитель
ству благодарность мою за замісанія, мо
гущія мні лосяутять лособіемі; а потомъ

г Получено при слѣдунтгей запискѣ: „Прося 
васъ о помѣщеніи сего п .слѣдняго письма моего 
въ Журналѣ вашемъ, беру смѣлость просишь 
васъ и еще объ одномъ одолженіи. — Г. С. уко- 
рлеіігь меня за шо, чшо имя .Іейіііепаніііа Бе
ринга пропуіііено: вамъ извѣсіпно, что эіно ши- 
лографическая ошибка; оправдайніе меня. Ц. і):“ 



изложить мысли мои о предметахъ, въ кгі- 
ихъ я совершенно противнаго сь Его Преа 
восходнінельсшвомъ мнѣнія.

Считая необходимо нужнымъ заим
ствоваться при сочиненіи моемъ иностран
ными Писателями , берегусь я весьма ссы- 
лашься на сомнительныя ихъ свѣдѣнія. Его 
Превосходительство , остерегая меня отъ 
вѣры къ онымъ, изволилъ вопрошать:’ сь 
какихъ картъ Синда и Креницына, соста
вилъ Коксъ карту свою? Отвѣтомъ на сіѳ 
могутъ служить слѣдующія слова знаме
нитаго Шотландскаго Исторіографа Док
тора Робертсона: „Ея Импегатогское Вели
чество (Екатерина II) повелѣла немедленно 
перевести журналъ пугпеигествія К. Кре- 
ницмна , снять копію съ его оригинальной 
карты, и отдашь мнѣ оное. *) “ Коксъ упо
минаетъ въ введеніи своемъ: ,,знаменитыіі 
Исіпорикъ нашъ Робертсонъ позволилъ мнѣ 
заимствоваться журналомъ и картою Ка- 
пиіпановъ Креницына и Левашова, достав
ленными ему по повелѣнію Императрицьі 
всея Россіи. **) “ Великій Естествоиспыша-

*) Нібіогу ІЙ’ Дшегіса Ьу ^Ѵ. КоЬегИоіі, РгеГасе р. XIV.
**) Ассоипс оС іЬе Кіізніаіі ііірссуегі’еа Ьу ^ѴіІІіат 

Сохе. РгеГасе р. 1Х. Книга Г. Кокса вышла въ 
свѣпіъ 8 годами раніЬв Робврпісоновой Исгиорім 
о Лмермкі,
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II

тель Палласъ говоритъ: „карта сопровож- 
даницая журналъ, іиімЬи^енный у Кокса, со
чинена подъ надзоромъ обоихъ начальни
ковъ ( Креницына и Леваніева ) Штурма
номъ 5асоЬ ^асЬоГ, *)  должно быть Ляхо
вымъ."

Теперь, кажется. Его Превосходитель
ство можетъ повЬриіпь, что карта Коксо- 
ва не поддѣльная, но насіпояіцан; что кар
ты сей нѣтъ въ Адмиралтейской Чертеж
ной. то отнюдь не удивительно : можетъ 
быть, частные люди имѣютъ и еще'гораз- 
до любопьнпнѣйшаго матеріалы, коихъ и во
все тамъ не бывало. —

Заіцііщан подвиги почтенныхъ Арго- 1 
иавтовъ нашихъ, коихъ Его Превосходи
тельство изволишь именовать безграмоіп- і 
ными бобровыми промыиілениками, долженъ д 
я, въ оправданіе Глотова, на суднѣ у Кап, 
Лейга. Левашева находившагося, помѣстить 
слѣдующее ітъ инструкціи, Кап. Биллингсу 
данной: ,,Принять крайнюю предосторож
ность проиіньъ цычгошной болѣзни, дабьі 
не понести отъ небреженія подобно какъ 
Капитанъ Кренііцынъ, зимуя въ сихъ мѣ
стахъ , повесь, у котораго до 6о человѣкъ 
умерло отъ оной болѣзни, и тѣмъ онъ при-

*) Ыеие МогдіесЬе Ееуігаце, Егеіег ВапД е. гбі.
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веденъ былъ до того, что езкели бы Капи
танъ - Лейтенаніііь Левашевъ не пришелъ 
къ нему съ своими людьми, то бы не съ 
кѣмъ было и судномъ управлять. Про
читавъ сіе, всякъ согласится, что команда 
Левашева судна спасла Крсницына.кс піорып, 
по неананію какъ сохранишь служителей 
своихъ отъ цынготной болѣзни, лишился 
6о человѣкъ, а Левашевъ имѣлъ только 37 
человѣкъ, страдавшихъ оною.

Я отнюдь не намѣренъ былъ безсла
вить Капитана Биллингса. Намѣреніе мое 
состояло единственно въ томъ, чтобъ до
казать, что онъ не имѣлъ права на имя 
мореплавателя, и не былъ способенъ упра
влять толь важною экспедиціею. Все, что 
оною во время еЯ 8 лѣтняго существова
нія сдѣлано полезнаго , относится един
ственно къ лицу Г. А. Сарычева, а не Бил
лингса. Хотя Я и имѣлъ право ссылаться 
на извѣстія чиновника, Биллингса сопрово
ждавшаго; но, уважая свидѣтельство Его 
Превосходительства, Которому все, до сей' 
экспедиціи относящееся, могло быть'луч
ше извѣстно, воспользуюсь онышъ.

*) Путешествіе-Биллингса, изданное Г. А. Са*  
рмчевымъ.

а
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Теперь приступаю я къ тому пункту, 
который родилъ замѣчанія Г. А. Сарычева 
на сочиненія мои и побудилъ насъ вести 
полемическую переписку. Его Превосходи
тельство, принявъ за основаніе захожденіе 
солнца при рѣкѣ Оленекѣ, и одно наблюде
ніе Биллингса при Барановомъ камнѣ, по
низилъ берега Ледовитаго моря на два гра
дуса. Замѣчаніе что виною раинихь сокры~ 
шій и преждевременнаго появленія солнца, 
есть большое и неединообразное сжатіе ск
вернаго полюса, находитъ Его Превосходи- 
піельсгаво невозможнымъ по всѣмъ Физиче
скимъ обстоятельствамъ; посему и счи
таю нужнымъ распространишься о по
слѣднемъ предметѣ семъ.

Кукъ говоритъ именно, что по полу
ченнымъ въ Уналашкѣ свѣдѣніямъ, счи
таетъ онъ, что берегъ Ледовитаго моря 
повышенъ на два градуса; а поелику намъ 
извѣстно, что онъ по.інакомился тамъ съ 
Штурманомъ Измайловымъ, то и надобно 
заключить, что отъ него и получилъ • онъ 
свѣдѣніе сіе, то есть, что замѣчаніе Кука 
и Г. .4. Сарычева происшекѵіи отъ одного 
испіочннка: — нзь поздняго закрытія солн
ца при рѣкѣ Оленекѣ.

Его Превосходительство заключаетъ; 
что Ѣаренцъ иевірно опредѣлилъ и широту
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мѣста. Ппсмопіримъ, что говоритъ ІІзда- 
те.іь сего путе.пгеспівія. — Января
былъ очень ясный день. Гсмскеркъ и Фаиъ- 
Внръ рѣшились прогуляться къ южному 
берегу Новой Земли, какъ вдругъ второй 
примѣтилъ совсѣмъ нео/кидае.мо часть окру
глости солнца (сіпеа ГЬеіІ сіег Коншп- 
«ЬсіЬе). Въ восторгѣ побѣжали они назадъ, 
и увѣдомили о семь Капитана своего. Ба
ренцъ, какъ искусный и опытный море
плаватель, не хотѣлъ сему вѣрить; ибо по 
вычисленіямъ его должно было солнце по- 
явиться не прежде, какъ чрезъ і4 дней. 
Разсужденіе и споръ о предметѣ семъ про
извели закладъ между помянутыми лицами. 
а5 и 2б былъ такой густой туманъ, что 
нельзя было другъ друга видѣть, и держав
шіе закладъ, что солнце еіце не показыва
лось, думали, что оный уже выиграли; но 
27 сдѣлалось весьма «сно, и полное солнце 
открылось поверхъ горизонта ; изъ сего и 
можно. было заключить, что и 24 была 
чаешь онаго видима. *) “

Поелику открытіе сіе противорѣчишъ 
всѣмъ новымъ и старымъ Писателямъ, и 
подаетъ противныя идеи о круглости неба 
и земнаго шара, шо и считалъ Баренцъ,

*) Л(1е1ііп^8 СевсІіісЬіе ііег ЗсЫй'агівп 5. з38.
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чіпо солнце показалось 
знакѣ Водолея подъ 
ихъ мнѣнію, должно 
16’ 27', дабы быть 
76'. Имѣя Эфеме- 
ібоо годъ въ Вене- 

онн еи^е разъ
что широта мѣ-

(говориіпъ Адслунгъ) что найдутся люди, 
которые заключатъ, чгпо они сбилися въ 
суточномъ счисленіи. Посему и рѣшились 
они записать все обстоятельство въ жур
налъ, и означили, 
имъ въ первый разъ въ 
5°, гб', когда оно, по 
было находиться подъ 
видимымъ въ широтѣ 
риды Іосифа Скали по
ціи печатанныя , повѣрили 
счисленіе свое, и нашли, 
ста ; б" ІХ, а долгота і > 2' 25'.“

Ученый Бирроу говоришь о семъ нео
бычайномъ явленіи слѣдующее: „въ большихъ 
широтахъ сдѣлано было толь мало наблю
деній о атмосферической рефракціи , что 
обстоятельство, изложенное съ такимъ 
правдоподобнымъ чистосердечіемъ въ жур
налѣ ихъ (Голландцевъ^ не 'должно быть 
отринуто или почтено несправедливымъ, 
единспівенно потому , что оно необыкно
венно. *) “

П. Я. Гамалея , мужъ глубокаго ума и 
отличныхъ познаній , коснулся въ сочине
ніи своемъ **)  до сего обстоятельства.

*) А сгопо1о§іса1 Нізіогу оГ Ѵоуа^еа пно іЬе Апіс 
Ве^іоив Ьу ІоЬп Ваггочѵ. Г'оіиіоп іб>8-р. 155.

»*)  Теорія и Практика Кораблевожденія, томъ 
2 слір. 46.
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І
Онъ говорить: ,,многія причины продолжи
тельность ночей въ около-польныхъ стра
нахъ уменьиіаютъ, і. величина солнечнаго 
діаметра, 2. дѣйствіе рефракціи , копіораА' 
въ холодныхъ странахъ по причинѣ густо
ты воздуха гораздо больше , чѣмъ въ умѣ
ренныхъ климатахъ, 3. зори, которыя так
же въ великихъ широтахъ продолжитель
нѣе бываютъ.'*

Совокупленіе замѣчаній сихъ ведетъ 
къ заключенію, что Баренцъ въ счисленіи 
своемъ не ошибся, и что понижать по од
ному только захожденію солнца широту 
мѣста слишкомъ на двѣсти верспіь не слѣ
довало. Желательно, чтобъ почтенный 
Президентъ ИмпЕглтоеской Академія Наукъ, 
отличающійся обширными познаніями и 
примѣрнымъ трудолюбіемъ, обратилъ на 
предметъ сей вниманіе свое. Три наблюда
теля могутъ въ теченіе одной зимы рѣ
шить сію задачу, и поддержать славу 
прежнихъ Членовъ Академіи, астрономи
ческими обсерваціями занимавшихся.

Имѣю честь и пр.
Блси^ік Берхі,

Зо Марта 1О20. 
Пермь.
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ПІ.

КРИТИКА.

ч

Письмо къ Издателю.

Моп пзе сиі^иат піапсіраѵі; пиіііиз потсп Гего.

Я на сихъ дняхъ прочелъ послі^днее 
произведеніе Г. Ж. *)  и надѣюсь что вы 
помѣспіише въ вашемъ Журналѣ замѣчанія 
мои на оное. Вотъ содержаніе узника: 
одинъ молодой человѣкъ, сидя въ темницѣ, 
слышитъ, что за стѣною какой-то зау
нывный голосъ поетъ четыре очень хоро
шіе куплета. Юноша прельщается ими и 
тотчасъ летитъ сердцемъ къ піеиці и зна
комится съ нею душею; однимъ словомъ ска
зать, влюбляется въ нее.

И мысль о ней и день и ночь
Ошъ сердца не отходитъ прочь.
Онъ не ѣстъ, не пьетъ, не спитъ, а 

мечтаетъ и подслушиваетъ ея дыханіе. 
Таясь, страданія однѣ

ДНлпгпЬ сЪ неіг:
Въ одной темничной глубинѣ

МолитЪ сЪ ней
Согласной д^лзо/І а діриой
Отъ неба участи одной...

♦) Въ Невскомъ Зрипіѳлі.
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Чрезвычайно хорошо! только жаль, чтб 
этотъ куплеіпъ не доконченъ Одинъ разъ 
сидѣлъ онъ и мечталъ; вдругъ

....Слышитъ онъ запіворовъ громъ. 
Рыданье,

Звукъ цѣпи, голоса.... потомъ
Мо.панье.

И слѣдственно угрюмый уц-ілъ его рѣ
шенъ. Но, что всего трогательнѣе, онъ : 

На вѣкъ грпАЦщаго лишенъ.
Это жестоко.'

Однажды только занялась
Денница

Его со стукомъ отперлась 
Темница. *)

Свобода лриходитб къ нему, но онъ 
хладно принимаетъ ея привѣтствіе, не хо
четъ итти изъ темницы, и говоритъ: 

Прекраснаго ужъ въ мірѣ нѣтъ.
Т. е. прекрасной, которой, впрочемъ 

онъ не видалъ. Потомъ восклицаетъ :
Ахъ! слово милое о пей 

Кшо скажепіъ ?
Кто слѣдъ ея забытыхъ дней

Укажетъ?

*) Эгао довольно хорошо у Данта:
Е Гоги 8'ар^)гсь?аѵа 
не вокѵа ебзеге асіоноСЬе ’І сіЬо

• • • •
КЗ іо ееші 
АІІ*  оггіЬіІѳ

сЬіаѵаг Гиасіо Ні аоЦо-
іогге.......................

Іійегоо, С. ХХХШ.
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и стоитъ

Л увѣренъ, что никто, потому что 
нѣтъ ничего труднѣе, какъ указать слідъ 
гьихя пнбудъ забытыхъ днен.

Возвратившись къ роднымъ, онъ 
грустью встрісаетъ сердечные ихъ взгляды *);  
днемъ не говоритъ нн слова 
склоня голову;

Но тихо въ сумракѣ ночей 
Онъ бродитъ, 

И съ неба темнаго очей
Не сводитъ.

Если кто меня спроситъ: 
смотритъ на темное небо? то 
что у него:

Звѣзда знакомая тамъ есть 
Она ему приносишь вѣсть 
О миломъ (пі. е. о милой) вѣсть и въ міръ 

ЯНОЙ

зачѣмъ онъ 
я отвѣчаю

Призванье.

Этого мало. Она даже 
или онъ съ ней, страданье. 
видна на темномъ небѣ и 
маетъ шакое участіе въ юнотѣ , 

дѣлитъ съ нимъ, 
Зо'ізда, которая 
которая прини- 

доджня

*) Вотъ что можетъ дѣлать Геній изъ наше
го языка Я увѣренъ, что нЪлюю ерцілпіні 
іипи, сіірдеъные елдляды ие было сказано ни на 
одномъ языкѣ, я не говорю о Китайскомъ по
тому, что не знаю его} но онъ, какъ говорятъ, 
изобилуетъ такими смѣлыми (чтобъ не сказать 
дерзкими) выраженъамп.

(
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быть звіздл необыкновенная', и многіе дума
ютъ, что она іпаже самая, которая нѣкогда 
и для неліногнхі была видна въ лразднисной 
одехдіі и «8 красі сіяюіцихі кудрен на голу- 
бомі небі. Наконецъ онъ таетъ, гаснетъ в 
погасаетъ.

И мнилось (кому ?)
Что вдругъ предъ нимъ въ послѣдній часъ 

Явилось
Все то, чего душа ждала,
И жизнь въ улыбкѣ отошла.
Конецъ былъ бы довольно новъ, если 

бы Наташа была иначе кончена. *)
Впрочемъ вся веіць мнѣ чрезвычайно 

нравится, кромѣ нѣкоторыхъ бездѣлицъ 
какъ напр. ее зову, не дозовусь; зажжено сві- 
томь\ вольныя облака; жить весенннли бы- 
тіемъ; зелінон лраздникі (Ьап^ие^ сіе Іа ѵіе); 
ЛІлъ голосъ (до сихъ лоръ голосол<а пѣли) 
тьма тюремная; молодая жизнь. Я ничего 
не говорю о выраженіи: небесно-тайное, по
тому , что эпіо для меня совершенно непо
нятное, Также стихи: жила я, была я, ді- 
лить съ ней, молитъ съ ней, видалъ я, ды
шалъ я, неслишкомь пріятны для слуха. 
Но этихъ мѣлочей нельзя примѣтишь во 
тьмѣ красотъ, которыми наполненъ узникъ

‘) Какая Наташа'і Из^.

•1
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Корѵвея Русккх» Поятові «ашего локол'інія, 
Генія, котораго творенія долтны выть пред- 
метомі народной гордости и сладострасті
емъ душъ высокихъ и чувствительныхъ.

Башъ покорный слуга

4

7Ѵ.

IV.
СТИХОТВОРЕНІЯ.

I.

Н А у к и.
Въ покоѣ сладки и въ трудѣ.

Лолоиооовб. Ода ті.

Быть жертвою мечты, игралищемъ стра
стей, 

Приходитъ человѣкъ вь міръ темный, скорбный 
сей.

Но стать превыше ііхъ, низвергнуть зависть, 
злобу, 

Найти еще стезю спокойную ко гробу,
Есть способъ!.. Онъ одинъ, сей способъ не стра

дать ;
— Источникъ счастія въ самомъ себѣ искать.

(

Науки, Даръ святой отъ Вышняго вселенііой.1 
Эгида твердыхъ душъ, и пристань оскорбленной! 
Лишь вами познаетъ, и въ сей юдоли слезъ. 
Достоинство свое сынъ праха и небесъ.
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Фортуна.' скрой дары, напптанны отравой:
Гдѣ вѣчноюный лавръ? Кіііо былъ утѣшенъ сла*  

вой?
И гдѣ предъ силою не исчезаетъ власть ? 
Все время унесетъ, и все стремится пасіпь? 
Сатурнъ простеръ крылѣ : махнулъ — и мракъ 

забвенья
Внезапно стелется надъ гробомъ поколѣнья. 
Науки! вы однѣ какъ твердая скала 
Къ которой буря чолнъ разбитый принесла , 
Всегда незыблемы, всегда вы неизмѣнны. 
Ни злобою людей, ни рокомъ не сраженны. 
Свѣтильники души, васъ убѣгаетъ тьма} 
Вы слава мудрости, сокровище ума.
Какъ солнца яркій лучъ, блеснувъ надъ океаномъ, 
Лснитъ лазурь небесъ, одѣянныхъ туманомъ, 
Вы, суетныхъ заботъ разсѣявъ мракъ густой. 
Къ блаженству вѣрному ведете за собой.

Безъ сихъ божественныхъ, святыхъ послан
ницъ рая , 

Что смертный на землѣ ? Въ невѣжествѣ блу
ждая. 

Неистовъ счастливый, несчастливый онъ слабъ; 
Случайно добръ и золъ , страстей надменный 

рабъ ; 
По нуждѣ бодрствуетъ, влекомый побужденьемъ; 
И добродѣтели нерѣдко преступленьемъ 
Безумно жертвуетъ, въ душѣ питая страхъ; 
Предъ всѣми униженъ, и въ собственныхъ гла

захъ. 
Окинувъ взорами небесное убрансшво.

/I ■
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Онъ съ равнодушіемъ тамъ зритъ одно про 
странство } 

И не найдутъ во всемъ порядкѣ естества 
Ни умъ его чудесъ, ни сердце божества. 
Кшо
Кто

слышалъ лиры звукъ, и имъ не восхищался? 
плакать надъ судьбой несчастныхъ отка

зался? 
не стремился быть полезнымъ для людей?Кто

Внимайте, смертные: — невѣжда и злодѣй.
О Древность! шы въ вѣкахъ намъ истину вѣнщла, 
Когда въ невѣжествѣ злодѣйство открывала. 
Увы! онъ врагъ себѣ} по терніямъ идетъ, 
И въ сердце хладное ничтожество зоветъ: 
Оно ужъ царствуетъ въ душѣ его унылой} 
Міръ кажется ему пространною могилой. 
Порхнулъ въ поляхъ зефиръ — съ небесъ летитъ 

весна! 
Творенье, пробудясь, воспрянувъ ото сна 
Къ 
Въ

и любви, къ блаженству оживаетъ... 
же мертвая холодность пребы

ваетъ.
общій пиръ, онъ сходенъ съ пти

цей той , 
тьмѣ и тишинѣ ночной

надеждѣ
немъ іпа

Не лванъ на

и 
о

Которая во
Унылой пѣснію окрестность ужасала} 
Когда же свѣтлая денница возсіяла. 
Пѣвцы лѣсовъ ея гимнъ во срѣтенье поютъ, 
И радость бытія холмамъ передаютъ, 
Она, пустынная, во мракъ себя скрываетъ, 

солнца не видавъ. Природу проклинаетъ, 
нравственный слѣпецъ! шы жалость мнѣ вну

шилъ : 
съ горестью въ душѣ тебя изобразилъ.Я
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Но кѣмъ воздяигяуіпый, какимъ очарованьемъ 
Сей рабъ подъялъ чело предъ цѣлымъ міроздань

емъ? 
Пространный новый міръ блеснулъ его очамъ: 
Предъ ннмъ опіверзтъ Наукъ величественный 

храмъ. 
Онъ съ новымъ бытіемъ блаженство ощущаетъ; 
Склонялъ ко праху взоръ, а нынѣ созерцаепгъ. 
И не престанетъ онъ доколѣ живъ, вкуніаіпь 
Всѣ прелести труда, всю сладость — видѣть, 

знать.

„Тамъ мудрый — скажетъ онъ— се двухъ вѣ
ковъ свидѣтель, 

Се древне капище, гдѣ скрылась добродѣтель." 
И въ хижину идетъ трепещущей стопой. 
Откуда, въ мрачну ночь облекшуюся мглой. 
Когда почила тварь въ безмолвье погружеана. 
Лампадой мудраго освѣщена вселенна. 
Съ ученымъ онъ позналъ законы естества. 
Начала, дѣйствія, премѣны вещества.
Тамъ путешественникъ, пространства обте

кая, 
[обычай, Вѣру, нравъ разскажетъ дальня края. 
[а тамъ изъ тьмы вѣковъ минувшее воззвавъ, 
Н настоящее за крылья удержавъ. 
Историкъ для него о будущемъ вѣнчаетъ;
Въ немъ сердце скорбное съ судьбою прими

ряешь; 
Ведетъ его на прахъ народовъ и вождей. 
Кровавые слѣды отъискиваіііь страстей...
Но сладкая-слеза па хартію скатилась <
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— Душа сквозь рядъ вѣковъ великимъ поклони
лась !

Философъ піамъ его потщится научать, 
Быть строгимъ лишь къ себѢ, по ближнему 

лрошапіь.
Познаетъ, кпіо онъ самъ, чѣмъ долженъ быть, 

что можетъ:
И ранъ не растравивъ, болящему поможетъ. 
Искусшва! не забылъ и ватъ онъ свѣтлый храмъ; 
Онъ вашимъ языкомъ вѣщаетъ къ небесамъ. 
Отнынѣ для него красуется Природа!
Витіи ль внемлетъ онъ?—и, другъ Боговъ, народа. 
Съ нимъ вмѣстѣ онъ поправъ Филипповъ, Каніи-

, . липъ,
За Гавія гласитъ: „онб Ѵи.иа гражд * **)
Иль чувство ощутивъ въ душѣ своей святое. 
Осыплетъ пепломъ все величіе земное;
Всю славу бренную онъ взоромъ обойметъ,
И Нога одного вгли’^им.о назоветъ. '*)
Но дира сотряслась - и въ пѣсняхъ загремѣла! 
Внимаетъ... и душа къ Олимпу возлетѣла!
Во взорахъ молнія., и закипѣла кровь.' 
Пѣвецъ воспѣлъ Боговъ, отечество, любовь;
То нѣжный какъ она, воркуетъ съ голубками;. 
То ризы Божества касается успінами;
То съ Ветхимъ деньми онъ при громѣ говоритъ; 
Спустился ль на цвѣты, иль къ солнцу воспа

ритъ :

См. рѣчь Цицеронову противъ Верреоа.
**) Массильоново слово при погребеніи Лудо- 

іика XIV.
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Повеюду чародѣй — разрушилъ — созидаетъ! 
И добродѣтелью цѣвницу позлащаетъ.

Исполненъ сихъ огней^ божественныхъ, свя
тыхъ , 

Судьбѣ не удѣлитъ онъ радостей своихъ. 
Превыше страха онъ, превыше и надежды. 
Богатствъ и почестей, сихъ идоловъ невѣжды , 
Безсмертнымъ жертвуя, въ мольбахъ не призо

ветъ, 
И къ временнымъ богамъ во храмьі не пойдетъ.' 
Онъ счастіе вкусилъ, пропіпвуспіалъ несчастью. 
Какой, какой, судьба грозитъ ему напастью? 
Чего лишится онъ? величія? отликъ ?
— Возвышенъ мудростью, онъ и безъ нихъ ве

ликъ.
Пусть зависть зашипитъ, какъ мрачна Эвмени

да: 
Онъ твердъ въ объятіяхъ Сократа, Аристида. 
Въ пустыняхъ встрѣтятся съ нимъ мудрый 

Ксено+онъ, 
И утѣшаемый Наукой Сципіонъ.
Съ нимъ память добрыхъ дѣлъ, невийнмхъ упра

жненій. 
Полезныхъ сердцу думъ и сладкихъ вдохновеній. 
О чистыхъ радостей виновница! шы съ нимъ; 
Съ шобой и за шебя порокомъ онъ гонимъ; 
Пускай свирѣпствуетъ сей адскихъ золъ содѣ

тель ;
Ты въ ссылкѣ и въ цѣпяхъ все ша же добродѣ

тель!
Въ глуши, среди лѣсовъ, и дебрей и степей , 
Ты замѣнишь ему семейство и друзей.

.А,
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И ВЫ, цѣлебницы душевныхъ язвъ я скуки!
Когда всего лишенъ — вы съ нимъ еще. Науки! 
Оставленъ кровными, онъ вашъ Крѣпитъ союзъ; 

, Не сиръ, не бѣденъ шошъ, съ кѣмъ Фебъ и де
вять Музъ!

Ты съ нямъ,.о Сладкій трудъ! о тайная награда! 
Не въ славѣ — нѣтъ, въ шебѣ, въ Шебѣ его от

рада.
Пусть Свѣтъ не дастъ о немъ сужденья своего: 
Съ нимъ Музы говорятъ, и слушаютъ его. *)

Дни, годы пробѣгутъі какъ вѣтры легко- 
крилы , 

И осребряпіъ чело. Но въ духѣ тѣ же силы ; 
„Старію, скажетъ онъ^ старію и, цсір і •, **)  
Свободенъ отъ страстей, сѣдинъ неусіпрашусь.“ 
Утратами его ничто не возмущаетъ; 
Дута безсмертная все піѣхъ-же благъ желаетъ. 
Сынъ размышленія и добрыхъ дѣлъ, покой 
Спустился надъ его маститою главой; 
И старецъ, мудрости дарами надѣл.енный. 
Взираетъ па предѣлъ В(;евышнимъ положенный. 
Какъ странникъ на брега, гдѣ можешь отдох

нуть. 
Свершивъ средъ бурныхъ волнъ благословенный 

путь. 
Науки! съ вами онъ, и міръ сей покидая. 
Онъ ищешь взорами, гдѣ ваша сѣнь святая; 
Онъ дорожишь еще минутами для васъ.

Слова Виланда Карамзину. 
♦») Слова Солона.’
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Когда жъ безсмертія насталъ блаженный часъ. 
Какъ радость просіялъ, водимый наблюденьемъ. 
Послѣдній взоръ его послѣднимъ наслажденьемъ.

* /іикчлам Иячніино- иш^арепЪ.

2.

^Бѣдный Негръ.
♦

Съ родимымъ б)«»гомъ разлученный , 
Негръ бѣдный слезы проливалъ, 
И вздохъ, бѣдами извлеченный, 
Унылу пѣснь сопровождалъ: 
„Чѣмъ виненъ я, о Провидѣнь^ ? 
Почто цѣлями отягченъ ?
Иль черный цвѣтъ мой — преступленье?.— 
Иль не^піобой я сотворенъ?

И я, какъ бѣлый, жизнь я радость 
Отъ Бога счастливыхъ пріялъ!
И я любилъ! — И жизни сладость 
Въ единомъ взорѣ обрѣталъ! —
Я былъ отцемъ, .. Младенецъ милый I 
II я не зрѣлъ твоихъ очей !
Живи для матери унылой. 
Напоминай о другѣ ей !

безъ меня изъ вѣтви гибкой 
для она сплететъ покровъ? 
будетъ съ нѣжною улыбкой 
гоіповиіііь сокъ плодовъ 7 
дасл'ъ примѣръ — какъ смѣлой

»

Кто 
Тебѣ 
Кто 
Тебѣ 
Кто
Сражаться съ аміями въ лѣсахъ

дланью
/

э
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I

Летать на хищныхъ тигровъ съ бранью, 
Иль плавать въ пѣнистыхъ волнахъ?

ч -
Л не узрю душистой рощи ,
Гдѣ жизнь и радости вкусилъ;
Тамъ бурный часъ ненастной нощи
Меня съ Нельзирой съединилъ;
Тамъ мой пріютъ уединенный. 
Наслѣдство мирное отцевъ,
И холмъ, гдѣ рождшихъ прахъ священный 
Покрытъ спокойствіемъ гробовъ.

Однажды въ рощѣ ароматной
Я спалъ, прохладой окруженъ ;
Недолго льстилъ мнѣ сонъ пріятной— 
Приходомъ бѣлыхъ прерванъ онъ...
Я защищался.... бичъ желѣзный
Блеснулъ надъ бѣдной головой;
Глядя на море, токи слезны
Я лилъ.... п бури звалъ съ собой!

Простите вы, родныя степи! 
Прости о кругъ друзей родной! 
Звучатъ певоли тяжкой цѣпи 
И заглушаютъ голосъ иой. 
Прости, знакомая Природа! 
Померкла ты въ моихъ очахъ.... 
Ахъ, какъ мила тому свобода, 
Кто долженъ жизнь влачишь въ цѣпяхъ !...

Терпите, Негры! испытанье 
На краткій срокъ положено; 
Терпите! — будетъ воздаянье: 
Въ грядущемъ кроется оно! —



35

Тираны, бойтесь! ііЬіпъ спасенья! — 
Къ Творцу восходитъ сирыхъ гласъ; 
Висятъ надъ вами тучи міцсиья
II насшаепгь свободы часъ!...,,’

Онъ пѣлъ... Вѣтрилами несомый,
Корабль надъ бездною парилъ;
Тамъ вспірѣпіилъ друга взглядъ знакомый
И, обнимая вопросилъ:
„Скажи мнѣ, братъ, о милой вѣсти;
Не ждетъ ли друга?" — Въ небесахъ!
„Сынъ?" — Съ ней. — „Прости мы будемъ 

вмѣстѣ!" —
II радость вспыхнула въ очахъ.

Два дня безъ пищи, изнуренный, 
Подъ зноемъ пламенныхъ- небесъ 
Томился бЬдный; раздраженный 
Хозяинъ грозный бичъ занесъ: 
„Вставай къ работѣ!" — Небо знойно!.,, 
„Вставай! — мученья ждутъ іпебя !“ 
— Въ послѣдній разъ усну спокойно; 
Злодѣй, страшись : свободенъ я!... —

Москва. Перво.

о.
Э П и г Г А м м ■ ы.

I.

_  Напрасно, Клиінъ, такъ много гаы читаешь. 
Рискуя ОШЪ шого разсудокъ потерять;

Ты стало правила не знаешь:
Что и бездѣлками ■— не должно рисковать. • я
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2.
Чтобъ хоть куда иибудь дѣтей своихъ упря

тать,
Вралевъ рѣшился ожидать
Свободы все печатать} ,

И намъ надежда есть: свобода не читать.
3.

Съ деревней во сто дцшЪ Сутягинъ распрощал
ся)

Продажа завтра быть должна} 
Бѣдняжка за души чужія ужъ принялся:

Своя лѣтъ съ сорокъ продана.

4-
Депрео говоритъ: „прекрлсный безпорядокъ 

Пскусіпва плодъ въ лирическихъ Пѣвцахъ. 
' Нашъ Клитъ па добрые совѣты падокъ;

II отъ того въ его стихахъ
И въ смыслѣ и во всемъ ужасный безпорядокъ.

5.
Губительнымъ перомъ иные портятъ нравы , 

А нашъ П(іэпіъ Дамонъ
Другой добппіьсн хочетъ славы : 
Одну бумагу портитъ онъ.

6.
Нашъ Вадій захотѣлъ Гомеромъ

Поэму написалъ 
И ею доказалъ : 

Какъ трудно и ему сравпяіпься

быть Москов
скимъ }

Москва.

съ Тредьяков
скимъ. ' 

ПсрвЪ.
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4.
Отрывокъ изъ лирической Трагедіи: Сафо.

ѣ и. с 7п в і е первое.
Театръ иредставлнетЪ садЪ в7) ГрсъаскоаЪ вкусѣх 
деревья, покрытыя плодаліи, 6ес1ідк.а и-зЪ акацій, 
еротЬ, цвѣтники, вдали аллеи, і/ставлгінныл 
стаіпі^л.ии, приеорки, Ліостики, извивистые рцъьи, 

кл/сси и водопады.

Явленіе і.

Сафо «3 залцлі-снооста и Килаг. ‘
Речитативъ.

|К. и д а о.
И такъ! постыло все пгебь въ подлунномъ мірѣ! 

И скученъ свѣтъ!
II пѣтъ отрадъ піебѣ и въ самой лирѣ! 

И Са*о  пѣсни не поеігіт,, 
Безчувственна для славы! 

Забыла все: подругъ, забавы, 
Невинныхъ Музъ забыла даръ.

Потухъ божественный Поэзіи въ ней жаръ ! — 
Одинъ Любови жаръ пылаетъ!

Одинъ, одинъ Фаонъ
Всѣ чувства въ ней, всѣ мысли занимаетъ. 

Сафо.
Увы.' невѣренъ онъ!.. 
Уже три дни Фаонъ жестокой

Меня не навѣщалъ,
И отъ зари до полночи глубокой 

Три дни, какъ жду его — невѣрный не бывалъ! 
К и д н о.

Но что виной ошсушсінва?
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С а Ф о.
Дамофила;

Давно, завистная, прельщалась имъ она!
Она ко мнѣ холодность въ немъ родила — 

II радость отъ дути моей отчуждена.
Ахъ! о соперницѣ помыслить мнѣ ужасно! 

Правъ хпіпрый! умъ опасной!,,
Я знаю, какъ она дмѣепіъ оболыцаніь,
Л знаю, какъ легко Фаону измѣнять !
Пріятны для него бесѣды Дамофплы
И пѣсни нравяніел н разговоры милы , 
И мііЬ узрЪіпь ого — уже надежды нѣтъ I

Кидно.,
Онъ днесь придешь шебя поздравишь съ днеімъ 

рожденья.
Сафо.

Рожденья? скорбный день! моихъ начало бѣдъ! 
Яу злопо.іучиая, родилась на мученья!

9 э от 5.
К II д н о.

Умѣрь печаль! свой страхъ разсѣй! 
Прерви всегдашнее роптанье! 
Внемли совѣтъ, Кидно твоей ! 
Ты днесь хотѣла состязанье 
Имѣть съ соперницей своей?

Сафо,
Ахъ! я бы уступила ей 
Побѣду въ пѣсняхъ надъ собою 
ГІ лавры съ лирой золотой 
И славу съ звучною трубою — 
Лишь бы Фаонъ остался мой!

Кидно.
Плѣни ого! предъ нимъ воспой 
Любви взаимной прелесть, сладость,

Сафо.
Несчастная, всегда въ слезахъ.
Мнѣ ль пѣть любви счастливой радость? 

К и д н о.
Яви измѣны гибель, страхъ! 
Да ужаснется сладострастный!

1
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Сафо.
Коль страсти огнь потухъ въ кроки — 
Упреки, жалобы напрасны !

К и д н о.
Лей слезы горестной любви — 
Да тронется твоей тоскою!

Сафо.
Почто и воздыхать предъ нимъ, 
Когда плѣнился онъ другою?

К и д н о.
И будетъ онъ опять твоимъ!

Сафо.
, Ахъ! новая любовь сильнѣе!

К и д н в.
Кто не испытывалъ измѣнъ?

‘ “ Пускай позналъ онъ новый плѣнъ — •
Ты искупи его скорѣе :
Предъ нимъ гуа лирѣ возстени —
Рыдай—грози—моли — кляии — 
Веди его изъ чувства въ чувство: 
Разжалобь — ужасни — плѣни —
И дивное свое искуство
Ты предъ соперницей яви...
И съ новымъ .жаромъ обратится
Въ восторгахъ къ прежней онъ любви...

Сафо (вЪ восторгі).
И ДамаФила удалится...

В.ііістЬ, 
Сафо. К и д н о.

Иду во храмъ невинныхъ Идивъ храмъМу,зъ, уеди- 
Музъ, иись.

Предамся сладостно ые- Предайся сладостно ме
чтанью; чіианью;

Молитвой къ Фебу воз- Мольбами къ Фебу воз- 
несусь * несись

П приготовлюсь къ со- И приготовься къ со
стязанью. стязанью.

Н. СціичовЪ,

I
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V.
СОВРЕМЕННАЯ Г5’СКАЯ БИБЛІОГРАФІЯ.

Новыя к п и г и :

г

1 8 ■л о,
«
кЪ Исторіи (^іиявсофіи,

■ восгиіптнонкл'в?) С оииср^
88. ОпытТі Рчководі'тва 

Дли блаіорОАныхЪ 
сиіпе'ііскчго Пансіона. М. 1820. Въ Унив.’Аіип.» 
въ 126 снір.
(Книга сія, по предмету своему, выходитъ 

изъ числа тѣхъ, на которыя мы взялись рооб- 
ІПапіь замѣчанія читателямъ нашимъ; но зпіо 
не препятствуетъ ска.зать, что мы прочѣіі ее 
съ удовольствіемъ, и нашли въ ней много полез
ныхъ свѣдѣній и истинъ. Издатель ея доказалъ, 
что по Руски можно писать о предметахъ от
влеченныхъ ясно и пріятно, вводить фклосо- 
♦ію въ Училища и всенародныя собранія , не об
лекая опой въ варварскую циническую о.^ежду 
Нѣмецкихъ Крапіесовь. — Жаль, что Издатель 
сего Опыта слинікомъ мало говоритъ о новой 
Философіи.)
З9. Отеъественныя Записки, издаваелыа ІІавлоліЪ 

СвиныінымЪ. Чаешь і. С. П. б въ типогра
фіи В. Плавильп^икова въ 12 , 162 сіпр. съ 
картинкою *)
(Сія первая книжка новаго Журнала напол

нена весьма любопытными спіашьлми, которыя,

*) Подробноеобъявленіе о семъ Журналѣ на- 
печяшавіі къ 17 книжкѣ С. О. 1820.
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безъ сомнѣнія, сбратяіпъ на оный вниманіе оше- 
чеснівенной публики Въ ней помѣщены <лѣдуіо- 
щія сіііаніън: і. И?мюіеіі: кііі Л1опастыр.ь (с*  
картинкою, оный изображающею ) — мѣсто
священное для каждаго Россіянина: „въ немъ 
укрылся I юный Михаилъ, Романовъ отъ руки 
иноплеменныхъ злодѣевъ, искавшихъ его погибе
ли; пнісюпа призванъ онъ гласомъ освобожден
ной Россіи на престолъ Царскій; отсюда, съ 
родомъ Романовыхъ, возсіяла заря блаженства и 
славы Россіи.а. Храсильнилоп'6, прікімцінльныіІ

Механикъ и /Ірхитек.іпорЪ. Г. Изда
тель въ сей статьѣ описываетъ жизнь и изо
брѣтенія Косніромскаго купца Красильникова, 
который; никогда не выѣзжалъ изъ опіечествен*  
наго города. Кромѣ сооруженія многихъ краси
выхъ зданій, мостовъ и пі п., и изготовленія 
разныхъ иііспірументовъ, сдѣлалъ онъ важное опі> 
крытіе; хронометра, подобнаго гному, который 
изобрѣтенъ въ 1819 году въ Парижѣ Г-иъ Пеню, 
и поставленъ многими Учеными Европы въ чи
слѣ самыхъ непроницаемыхъ загадокъ Механики, 
3.) Первое ниеьио илЪ Моіквы-. частныя Библіо
теки, галлереи , разные Кабинеты, Рускіе Ху
дожники: сінаійѣя весьма занимательная, кото
рой нельзя не пожелать продолженія. 4- Вьти- 
ска ияЪ дневника Ііирінияана Дениса Давыдова. 
&. Поіздка вЪ КроніитагнЪ-. описаніе сего един- 
оіпвеннаго въ своемъ родѣ мѣста — вѣчнаго, не
сокрушаемаго памятника Пкгрл Великаго! — 6. 
Санктіиііпербцргіікіл современныя лі.тониси'. уве
селенія публики въ прошедшемъ великомъ по
сту; вскрытіе Иевы и Некрологія. Въ первомъ 
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отдѣленіи сей статьи Г. Свиньянъ описываетъ 
Лі'ніераінурные вечера Г. де Сеяъ-Мора, декла
маціонный вечеръ Г. Анжели, и отличные кон
церты, данные разными любителями и Арти
стами, сообщаетъ описаніе прекраснѣйшей Па- ‘ 
ворамы Парижа, собранія восковыхъ изображе- і 
НІЙ, дикихъ звѣрей и другихъ любопытныхъ ' 
предметовъ, занимавшихъ Петербургскую пу
блику въ продолженіе нынѣшней весны. Мы съ ' 
удовольствіемъ прочищали сіи статьи, кото
рыя написаны гораздо лучше и д-ільнѣе нежели 
въ листочкахъ покойнаго Рускаго Пустынника. 
Открытіе Театра и новыя его явленія, бли- , 
стателыіость нашей сцены и чудесные сборы і 
конечно обратятъ на себя вниманіе наблюдате-

)

А N г л і я.

лл. . . ? . . ..................................................і............................................

> 

’ 1 ' '

1 ...
■ -—■■■ , - ■■■■ ■ 1 и

новости
VI.

ПОЛИТИЧЕСКІЯ.

19 Апрѣля въ 8 часовъ казнены въ Лондонѣ 
предъ Ныогеніскою тюрьмою пять преспіуп- 
ннковъ, за Государственную измѣну: Тисіплевудъ, 
’І’иддъ, Ингсъ, Бронтъ и Давидсонъ. На лобномъ 
мѣстѣ собралось невѣроятное множество на
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роду. Всѣ окна и кровли близьсшоящнхъ домовъ 
отданы были за большія деньги въ наймы лю
бопытнымъ. Въ субботу (і7 числа) Г. Броунъ , 
начальникъ тюрьмы, прочелъ обвиненнымъ смерт
ный приговоръ, объявилъ, что оный будетъ ис
полненъ въ понедѣльникъ, и увѣщевалъ ихъ при
бѣгнуть къ Религіи , чтобъ приготовиться къ 
смерти. Увѣщанія" сіи были папраонм : одинъ 
/І.авидсонъ просилъ прислать къ нему священни
ка; прочіе , какъ истинные злодѣи , объявили , 
что они Деисты , не имѣютъ надобности въ 
Религіи, и просятъ только отправить ихъ ско
рѣе на піопіъ свѣтъ. Бъ день казни собралось на 
площади нѣсколько отрядовъ конницы и пѣхо
ты съ пушками, и множество полицейскихъ слу
жителей для сохраненія порядка. — Въ 8 часовъ 
взвели преступниковъ на зшафопіъ. Первые чош- 
ве| о изъявляли величайшее равнодушіе; Пнгсъ 
пѣлъ пѣсню, которая оканчивалась словами: сво
боду или смерть!; они кланялись знакомымъ, ко
торыхъ-видѣли БЪ толпѣ народной, п прощались 
съ ними. Бронтъ вскричалъ: ,,желаю, чтобъ Ко
роль обо мнѣ вспомнилъ ; дай ому Богъ много 
лѣтъ здравствовать!*'  — Давидсонъ, сопровож
даемый рвященникомъ , усердно молился. — На 
эіпаФотѣ поставили ихъ въ рядъ ; палачъ надѣлъ 
имъ на шеи петли и надвинулъ колпаки на гла
за; доска, на которой они стояли, провалилась, 
и они новисли. Чрезъ полчаса ихъ сняли съ ве
ревокъ; замаскированный палачъ отсѣкъ головы, 
и показалъ каждую народу, говоря громогласно : 
„вотъ голова измѣнника шакого-то!“ — Во вре
мя казни примѣтно было въ народѣ 'движеніе; 
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иѣкопіормв кричали: „эіпо убійство! гдѣ шпіонъ 
Эдвардсъ? Для чего нѣтъ его здѣсь?" Между 
шѣмъ все кончилось спокойно, и народная тол
па разошлась безъ смятенія, — Должно знать , 
что Эдварсъ , участвовавшій по видимому въ 
заговорѣ, открылъ оный Правительству. — 
Прочіе преступники: Сінреижъ, Куперъ, Брад- 
борнъ, Гарясонъ и Вильсонъ осуждены на ссыл
ку въ колоніи, и уже отправлены въ Портсмутъ. 
Трое первыхъ тронуты были милостію Коро
ля, даровавшаго имъ жизнь, а прочіе выслушали 
приговоръ о помилованіи ихъ съ бѣшенствомъ , 
негодуя на казнь своихъ с-.іобіцниковъ.

— Въ Лондонѣ скончались: знаменитый Писа
тель о земледѣліи Арніуръ-Юягъ на 8о году отъ 
роіЖденія и Г. Колкгоунъ, издавшій разныя ста
тистическія книги о Великобришанніи.

— Британское Правительство учреждаетъ 
обсерваторію на Мысѣ Доброй Надежды.

11 с п а н і а.

— Король повелѣлъ возвратишь всѣ мѣсша п 
званія шѣмъ особамъ , которыя имѣли ихъ въ 
і8і4 году, и удалены отъ службы за привержен- 
иосіпь къ Конституціи. Въ случаѣ невозможно
сти возвратить прежнія мѣста, будутъ имъ 
производить слѣдуюи^ее но онымъ жалованье.

— Король поручилъ особой Коммисіи, соста
вленной изъ первыхъ Генераловъ , заняться у- 
сіііройствомъ Пснаііской военной силы, и объя
вилъ , что считаетъ себя гиіраымв солди/аоліЪ 
Пси інской аіілчи. Опредѣленія сей Коммисіи 
представлены будутъ на утвержденіе Коріпе- 
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самъ. — Въ числѣ новыхъ Королевскихъ Гене
ралъ - Адьюіпангновъ находятся: Баласпіеросъ, 
Одоиою, Кви])ога и Гіею.

— Генералъ-Маіоръ Донъ Филиппъ де Арко 
Агверо, Начальникъ ІНінаба національной арміи, 
расположенной па островѣ Леонѣ , представилъ 
Королю адресъ, подписанный Генералами оной, 
въ коемъ они приносятъ Е- В. всеподданнѣйіі/ее 
благодареніе за милости , оказанныя сей арміи. 
При эіномъ случаѣ сей Генералъ имѣлъ счастіе 
произнести рі.чь предъ Королемъ и Королевою, 
въ коей увѣрилъ Ихъ Величества въ неизмѣнной 
вѣрности арміи, и сказалъ: „Армія никогда не за
будетъ правила, начертаннаго въ сердцахъ всѣхъ 
Испанцевъ,и осв.'іщеннаго націею Конституціею, 
что особа Короля священна, неприкосновенна л 
не подвержена никакой ошвѣіпсшвепносіпи!" — 
Король принялъ сей адресъ съ благоволеніемъ, 
и приказалъ напечатать оный въ Вѣдомостяхъ.

— Всѣ монастыри приглашены, по повелѣнію 
Короля, присягнуть въ вѣрности Конституціи. 
Генералъ Капуцинскаго ордена исполнилъ сіе 

і повелѣніе безпрекословно.
— Въ разныхъ мѣстахъ Испаніи составились 

Общества, имѣющія цѣлію распроспіраняіпь про
свѣщеніе и общеполезныя знанія, раздачею книгъ, 
учрежденіемъ народныхъ училищъ, библіотекъ 
для- чтенія и другими средствами, способными 
образовать народъ.

— Король позволилъ бывшимъ чиновникамъ 
Іосифа Бонапарте возвратишься въ Испанію.
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Ея Высочество 
не имѣло ника-

Ф р а н ц і я.
21 Апрѣля Король принималъ поздравленія 

оъ благополучнымъ его возвращеніемъ въ спіо*  
лицу, случившимся за 6 лѣтъ предъ симъ.

— Въ самую полночь съ і6 на іу Апрѣля, на 
карусельной площади, что предъ самымъ Тюлье» 
рійскіімъ дворцемъ, раздался сильный трескъ. 
В(’ѣ караульные туда бросились, и нашли, что 
кічо-іііо подбросилъ на сію площадь начиненную 
порохомъ хлопушку. Взрывъ ея не могъ причи
нить никакого непосредственнаго вреда, но 
она подброшена въ гнусномъ намѣреніи испугать 
Герцогиню Бсррінскую, находящеюся въ пятомъ 
мѣсяцѣ своей беременности, 
проснулась ОШЪ треска, по сіе 
кихъ вредныхъ послѣдствій. Виновникъ сего 
варварскаго умысла не найденъ. —

— 20 Апрѣля вечеромъ въ іі часу Офицеръ 
Лейбгвардіи Графа д Арінуа, Г. Мушаръ, шедшій 
съ паролемъ изо дворца въ казармы, былъ оста
новленъ въ Бурбонской улицѣ двумя незнакомца
ми, которые бросились на него крича: „смерть 
Роялисту!" Онъ обнажилъ саблю; по въ туже 
минуту въ него выстрѣлили, раздробили ему 
лѣвую руку, и онъ упалъ. Убійцы отобрали у 
него всѣ бумаги и убѣжали. — Потомъ нашли 
ихъ пистолетъ: на немъ съ одной стороны вы
царапаны были слова: „такъ погибнетъ послѣд
ній Роялистъ!" а съ другой „Хар....“. Сіе про
исшествіе тѣмъ, болѣе возбуждаетъ изумленія , 
что убійцы не тронули его часовъ и ден'ёгъ.

т— 21-го Апрѣля Г. Манюэль предложилъ Па- 
-датѣ Депутатовъ увѣдомишь Короля въ осо
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бенномъ адресѣ обь опасностяхъ, которыми 
угрожаетъ Франціи система, принятая Мнии- 

; спірами. Разумѣется, что Министры противп- 
, дись этому предложенію, а либеральные под

крѣпляли оное. Наконецъ собраны были голоса, 
и оно отринуто значительнымъ большинствомъ 
голоіювъ

— Французское Правительство утвердило Би
блейское Общество, сосінавивіііееся въ Нимѣ, 
обитаемомъ по большей части Прошеспіанша- 
ми. Донынѣ Кашопическое Духовенство не поз
воляло Формальнаго учрежденія сихъ Обществъ.

— Коммисіл Палаты Перовъ собирается еже
дневно для скорѣйшаго окончапія слѣдствія въ 
дѣлѣ Лувеля. Вмѣстѣ съ Лувелемъ будутъ суди
мы и другія особы, замѣшанныя въ тоже дѣло.- 
Публичное производство начнется, когда Коро
левскій Прокуроръ сочинитъ и представитъ 
Палатѣ обвинительный актъ, и когда подсуди- 

Л мому данъ будетъ адвокатъ. Въ семъ дѣлѣ вы
слушано 4бо свидѣтелей, изъ коихъ 5 оставле
ны подъ арестомъ.

— Издатели Французскаго Журнала: Ье Сопвіі- 
іаііоппсі объявляютъ, что въ теченіе Апрѣля 
мѣсяца Ценз)ра исключила изъ онаго абоо строкъ. 

Германія,
— Австрійскій Императоръ съ Фамиліею своею 

предпринялъ путешествіе въ Моравію и Боге
мію. Государственныя дѣла поручены на время 
его отсутствія Эрцгерцогу Лудовику.

— Пишутъ , что процессъ Занда конченъ, и 
онъ приговоренъ къ смерти.
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— Нассавскій придворный Архитекторъ Цейсъ 
получилъ оііГь Правительства позволеніе по
строишь въ Висбаденѣ (знаменитомъ своими 
цѣлительными теплицами) большое зданіе съ 
Во ваннами. ІѴагиспіраніъ города жаловался на 
то, чшо Цейсъ отведетъ въ свой домъ большую 
часть цѣлительной воды, и шѣмъ лишишь про
чихъ гражданъ доходовъ. Между шѣмъ онъ не 
переставалъ рыть, особенно по ночамъ. Вдругъ 
работники его нашли старую стѣну одного ка
нала, которымъ вода течетъ въ главный водо
емъ, разрушили ее , и вода скрылась Большая 
часть ключей въ городѣ изсякла. Граждане въ 
отчаяніи. Цейсъ умеръ съ

Разныя и 3

досады

в 4 с т і я.

і

— Сѣверо-Американскій 
отложить рѣшеніе спора объ уступкѣ Испапіею 
Флориды до будущаго своего засѣданія, особен
но потому, что Россія и Франція совѣтовали 
не принимать насильственныхъ средствъ для 
занятія сей области.

— Славный Американскій Командоръ Дека
торъ убитъ на поединкѣ однимъ изъ своихъ 
товарищей. Одинъ изъ Членовъ Конгресса пред
ложилъ собранію онаго лрисуніствованіь при по
гребеніи Командора и наложить по сему случаю 
трауръ, но сіе предло.женіе было отринуто по 
той причинѣ, что Декаторъ погибъ на поедин
кѣ, въ дѣлѣ противномъ всѣмъ Божескимъ п че
ловѣческимъ законамъ.

— На островѣ Кубѣ бунтуютъ Негры.

Конгресъ опредѣлилъ

( |5 Л/ а я, )


